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Тест по русскому языку как иностранному был введён уже давно, поэтому существует большое количество учебных пособий для подготовки, в которых прописана общая информация для разных уровней владения языком. Но материла для подготовки к ТРКИ часть аудирование крайне мало. Есть пробные тесты, демоверсии, сборники с тестами, но пособий для подготовки нам не удалось найти. Так как наиболее трудной и менее проработанной частью считается аудирование, поэтому в данной работе мы остановимся именно на ТРКИ-1 часть аудирование. Мы разберём само понятие аудирование, его механизмы, виды, рассмотрим наиболее частотные трудные моменты при аудировании в ТРКИ-1, проанализируем трудности аудирования русского текста в китайской аудитории, дадим методические советы для подготовки, чтобы помочь учителям и учащимся в подготовке к ТРКИ-1, а также разработаем свою систему подготовки к ТРКИ-1 в китайской аудитории.
Цель исследования - разработать систему подготовки к ТРКИ-1 для преодоления выявленных трудностей при аудировании в китайской аудитории.
Задачи: 
1. Рассмотреть аудирование как вид речевой деятельности; 
2. Изучить требования к аудированию в ТРКИ-1; 
3. Охарактеризовать трудности при аудировании, которые встречаются в ТРКИ-1; 
4. Проанализировать трудности аудирования русского текста в китайской аудитории;
5. Разработать план подготовки к ТРКИ-1 для преодоления выявленных трудностей при аудировании для китайских студентов.
Аудирование – сложный вид внутренней речевой деятельности, направленной на восприятие и распознание речевого сообщения на слух, это перцептивная мыслительной мнемическая деятельность [3].
Система работы с аудиотекстами: 
1) До прослушивания – подготовка к слушанию; 
1. Обсуждение вопросов/утверждений до прослушивания – заключается в предварительном просмотре/предугадывании представленного материала. 
2. Догадка по заголовку/новым словам/возможным иллюстрациям [2]. 
3. Сжатое представление темы преподавателем, введение в проблемные места текста.
2) Во время слушания текста– фокусирование внимания на том, кто говорит; 
3) После прослушивания – непосредственно коммуникация.
Требования к аудированию в ТРКИ-1:
В монологической речи иностранец должен уметь: понять на слух информацию, содержащуюся в монологическом высказывании: тему, основную идею, главную и дополнительную информацию каждой смысловой части сообщения с достаточной полнотой, глубиной и точностью. В диалогической речи иностранец должен уметь: понять на слух основное содержание диалога, коммуникативные намерения его участников [1].
Трудности аудирования в ТРКИ-1:
1) Трудности содержания аудиотекста; 2) Трудности языковой формы аудиотекста; 3) Трудности восприятия структуры аудиотекста; 4) Трудности условий восприятия аудиотекста.
Трудности аудирования русского текста в китайской аудитории:
1) Фонетические проблемы; 2) Темп и связность речи; 3) Лексико-грамматические сложности; 4) Психологические факторы.
Чтобы помочь китайскому студенту с подготовкой, мы разобрали, какие виды упражнений следует выполнять для подготовки к ТРКИ-1.
Задание №1. Предтекстовые задания, упражнения до прослушивания. Задания на данном этапе помогают снять языковые трудности при работе с аудиотекстом. Происходит контроль над тем, понял ли ученик трудные предложения в тексте, анализируются слова и фразы на предмет понимания их значения. Также на этапе предтекстовых заданий ученику предлагается выполнить упражнения, составленные на основе представленного аудиотекста. Первое упражнение служит разминкой. Оно разогревает ученика перед прослушиванием самого текста с заданиями, а также тренирует его фонематический слух.
Задание № 2. Собственно аудирование. Текстовый этап. Текстовый этап направлен на выполнение коммуникативной задачи, поставленной на предтекстовом этапе, понимание аудиотекста и точности его восприятия. Исходя из этого, основная цель этого этапа заключается в том, чтобы определить уровень понимания учащимися текста. Второе упражнение направлено на то, чтобы развить или улучшить навык аудирования с выборочным и полным (детальным) пониманием содержания услышанного. Здесь ученику придётся вычленять определённые фрагменты из текста, а также примерно понять общее содержание текста.
Задание № 3. Послетекстовые задания. Упражнения после прослушивания. Третье задание направлено на то, чтобы развить навык аудирования с пониманием основного содержания аудиотекста (глобальное аудирование), полного понимания (детального) и с выборочным пониманием содержания услышанного. Учащемуся нужно будет полностью понять и осмыслить текст, после чего ответить на пять вопросов, которые составлены по содержанию аудиотекста.
При подготовке к ТРКИ-1 рекомендуется выполнить следующие мероприятия:
1. Проработать фонетические и лексико-грамматические трудности, исследовать и выучить лексический минимум и грамматические конструкции из уровня ТРКИ-1 в целях решения всевозможных коммуникативных заданий. 
2. Получение полноценного и точного представления о формате тестирования, типах заданий и времени, что отводится на их выполнение. 
3. Регулярные и систематические занятия с продуманной и последовательной структурой при корректном распределении нагрузки. Для подготовки можно использовать методические рекомендации, которые мы привели выше, а также выполнять заданий, которые будут соответствовать перечисленными нами видам упражнений.
4. Проработать психологические трудности, связанные со страхом не успеть услышать или прослушать аудиоматериал и дефицитом аудиопрактики. 
Таким образом, мы представили свою систему подготовки к ТРКИ-1, опираясь на уже существующую литературу по данной теме. Предложили виды упражнений, опираясь на которые можно подобрать задний, чтобы использовать их для подготовки к ТРКИ-1, а также вычленили трудности аудирования в ТРКИ-1 и перечислили требования к данному тестированию.
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